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In order for the church to be
ENGAGED AND CONNECTED
to the people of its community
they met them where they
were.
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CONNECTING AND ENGAGING PEGPLE IN THE CHURCH

Observation

Interpretation

The book of Acts is not a book whose primary purpose is theological detail,
but revealing the historicity of the growth of the church under the providence of God and the work of the Holy Spirit.

Application
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Jeloame B0 Acts 16:1-15

CONNECTING AND ENGAGING PEGPLE IN THE CHURCH

1 Paul came to Derbe and to Lystra. As disciple was
there, named Timothy, the son of a Jewish woman
who was a believer, but his father was a Greek.

2 He was well spoken of by the brothers at Lystra and
lconium.
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Jeloame B0 Acts 16:1-15

CONNECTING AND ENGAGING PEGPLE IN THE CHURCH

1 Paul came to Derbe and to Lystra. As disciple was
there, named Timothy, the son of a Jewish woman
who was a believer, but his father was a Greek.

2 He was well spoken of by the brothers at Lystra and
lconium.

3 Paul wanted Timothy to accompany him,
and he took him and circumcised him because of the
Jews who were in those places,
for they all knew that his father was a Greek.



4 As they went on their way through the cities, they
delivered to them for observance the decisions that
had been reached by the apostles and elders who
were in Jerusalem.

5 So the churches were strengthened in the faith,
and they increased in numbers daily.
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4 As they went on their way through the cities, they
delivered to them for observance the decisions that
had been reached by the apostles and elders who
were in Jerusalem.

5 So the churches were strengthened in the faith,
and they increased in numbers daily.

Paul seldom did the ministry, especially evangelism, by himself.




4 As they went on their way through the cities, they
delivered to them for observance the decisions that
had been reached by the apostles and elders who
were in Jerusalem.

5 So the churches were strengthened in the faith,
and they increased in numbers daily.

Paul faithfully represented the spiritual leadership team he was
accountable to and submissive with.




4 As they went on their way through the cities, they
delivered to them for observance the decisions that
had been reached by the apostles and elders who
were in Jerusalem.

5 So the churches were strengthened in the faith,
and they increased in numbers daily.

Paul always had a eye out and a commitment to investing himself in the
lives of young growing spiritual leaders.




4 As they went on their way through the cities, they
delivered to them for observance the decisions that
had been reached by the apostles and elders who
were in Jerusalem.

5 So the churches were strengthened in the faith,
and they increased in numbers daily.

Paul never wanted to create unnecessary hurdles to the gospel.




4 As they went on their way through the cities, they
delivered to them for observance the decisions that
had been reached by the apostles and elders who
were in Jerusalem.

5 So the churches were strengthened in the faith,
and they increased in numbers daily.

Paul understood that strengthening the church allowed it to be more fruitful.




And they went through the region of Phrygia and
Galatia, having been forbidden by the Holy Spirit to
speak the word in Asia.

And when they had come up to Mysia, they
attempted to go into Bithynia, but the Spirit of Jesus
did not allow them.

So, passing by Mysia, they went down to Troas.

And a vision appeared to Paul in the night: a man of
Macedonia was standing there, urging him and
saying, "Come over to Macedonia and help us.”
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And they went through the region of Phrygia and
Galatia, having been forbidden by the Holy Spirit to
speak the word in Asia.

And when they had come up to Mysia, they
attempted to go into Bithynia, but the Spirit of Jesus
did not allow them.

So, passing by Mysia, they went down to Troas.

And a vision appeared to Paul in the night: a man of
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Galatia, having been forbidden by the Holy Spirit to
speak the word in Asia.

7 And when they had come up to Mysia, they
attempted to go into Bithynia, but the Spirit of Jesus
did not allow them.

8 So, passing by Mysia, they went down to Troas.

9 And a vision appeared to Paul in the night: a man of

[(VV, ) RKERERN B o _ SRS IRl S e NIV S i X 55 TN 8 TS C T S I PR |
* Paul and his companions took the initiative and were intentional about
what they were doing in reaching people with the gospel.




6 And they went through the region of Phrygia and
Galatia, having been forbidden by the Holy Spirit to
speak the word in Asia.

7 And when they had come up to Mysia, they
attempted to go into Bithynia, but the Spirit of Jesus
did not allow them.

8 So, passing by Mysia, they went down to Troas.

9 And a vision appeared to Paul in the night: a man of

* Paul and his companions were sensitive to and obedient to the leading
of God, the guidance of the Holy Spirit, and the authority of Christ.



10 And when Paul had seen the vision, immediately we
sought to go on into Macedonia, concluding that God
had called us to preach the gospel to them.

11 So, setting sail from Troas, we made a direct voyage
to Samothrace, and the following day to Neapolis,
12 and from there to Philippi, which is a leading city of
the district of Macedonia and a Roman colony.
We remained in this city some days.
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10 And when Paul had seen the vision, immediately we
sought to_ go on into Macedonia, concluding that God
had called us to preach the gospel to them.
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10 And when Paul had seen the vision, immediately we
sought to_ go on into Macedonia, concluding that God

had called us to preach the gospel to them.

Paul and his companions were quick to obey the call of God.
Paul was eager to share the truth of God’s redemptive plan with

anyone and everyone.
Once again the ministry is a team event.....it |
1 God’s wnII is not always easy and safe.
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the dlstrlct of Macedonia and a Roman colony.
We remained in this city some days.
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And on the Sabbath day we went outside the gate to
the riverside, where we supposed there was a place
of prayer, and we sat down and spoke to the women
who had come together.

One who heard us was a woman named Lydia, from
the city of Thyatira, a seller of purple goods, who was
a worshiper of God. The Lord opened her heart to
pay attention to what was said by Paul.

And after she was baptized, and her household as
well, she urged us, saying, “if you have judged me to
be faithful to the Lord, come to my house and stay.”
And she prevailed upon us.
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13 And on the Sabbath day we went outside the gate to
the riverside, where we supposed there was a place
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Paul and his companions went to where there was any apparent respect
or interest in knowing and loving God.

Paul and his companions broke free from the cultural handcuffs that
prevented the gospel from impacting peoples lives.

Paul may have shared the gospel with anyone and every one but it was

God (the Spirit of Jesus, the Holy Spirit) who opened the woman’s heart.
The message of Christ has an impact on the relational circles in which we
live. (Oikos evangelism)

The gospel has an immediate influence that made Lydia lovingly
hospitable.

be faithful to the Lord, come to my house and stay.”
And she prevailed upon us.



In order for the church to be
ENGAGED AND CONNECTED
to the people of its community
they met them where they
were.



So.....therefore.....what now?
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In order for Quest to be
ENGAGED AND CONNECTED
to the people of our community
we have to meet them where
the Spirit of God leads us.
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In order for Quest to be
ENGAGED AND CONNECTED
to the people of our community
we have to understand that it
is God who opens the hearts of
people.
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In order for Quest to be
ENGAGED AND CONNECTED
to the people of our community
we need to step out faithfully
to share the hope that is in us
with anyone and everyone.




Definition of Successful Evangelism

Taking the initiative to share Christ
in the power of the Holy Spirit
and leaving the results to God.
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